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(Actor cuya publicación er una condirrón para su aplirabilidad) 

REGLAMENTO (CEE) No 339193 DEL CONSEJO 

de 8 de febrero de 1993 

relativo a los controles de  conformidad de  productos impomdos de  terceros 
paÚa m p e c m  a las normas aplicables en materia de seguridad de  los productos 

EL CONSEJO DE LAS COMUNlDAüES EUROPEAS. 

Visto el Tn<ado conmtuuvo de la Comunidad Economica 
Europa v. en pnniculu. su amculo 113, 

Vista la propuesta de la Comisión O). 

Considerando que un producto no puede comercializarse 
en el mercado comuniko  si no se ajusta a la normauva 
que le sea aplicable y que. en consecuencia, incumbe a los 
Estados miembros la responsabilidad de controlar la 
conformidad de los productos; 

Considmndo que, M d a  cuenta de la supresión de tos 
conmles en las í m n ~ n r  interiores de la Comunidad, con 
amgio al &culo 8 A del Tracsdo, connene estipular que. 
en el ejercicio de los conmles en las fronteras exteriores. 
cada ktndo miembm nctúc con vreglo a normas compa- 
rables, a fin de evitar dkwniones que resulten perjudi- 
ciales para la seguridd y la salud ; 

CoaUdenndo que, d m m  del respeto de las competencias 
y medios respectivos de las adminisvaciones nacionales 
de que se a, las aUmndadn aduaneras deben e s m  
e s m c h m t e  v i n c u k h  a IM operaciones de vigilancia 
del m d o  y a lm Mmur de información previsms por 
las no- comunitMn y nacionales, en lo que mpecta a 
los productos proccdmtes de terceros paises : 

Coaridenndo en puriculu que. cuando las autondades 
aduaneras comprueben. al verificu las operaciones de 
despacho a libre pníaica, la existencia de productos con 
c d t i u a  que puedan sucitar serias sospechas en 
m w  r b existcuai de un peligro grave e inmediato 
oan la salud v la seatuidid uln auwridades deben poder - 
suspender la concesión del lev~nmmicnto e informar a las 
autondades n a c i o d a  comatentes en matena de nm-  - 
lancia del mercado, a fin de que estas últimas puedan 
adoptar las medidas apropiadas ; 

Considerando que lo anteriormente expuesto debe apii- 
c m e  también cuanda en las misma. circunstancias. las 
autoridades aduaneras comprueben la falta de un docu- 
mento, que deba acompañar a los productos, o de un 
marcado, previstos por las normas cornunitanas o nacio- 
nales en materia de seguridad de los productos. vigentes 
en el Estado micmbm en que se solicite el despacho a 
libre pracuca : 

(') DO n, C 3W dc 15. IL 199L p 3 

Considerando que. en aras de una mayor eficacia y coor- 
dinación. resuita necesario que los Eslados micmbms 
designen la o las autoridades nacionales competentes en 
materia de vigilanaa del mercado, en calidad de auwri- 
dades a las que habrán de informar las autoridades adua- 
neras en los casos anteriormente mencionsdos; 

Considerando que, al ser as¡ informada. la autoridad 
competente dcberi poder cercionrse de que los productos 
contem~lados Nrnolcn las normas comuniWas o nacio- 
nales en materia de segundad de los productos; 

Considerando, no obstante, que dicha autaridad debe 
intervenir en un pluo suficientemente cono, habida 
cuenta de las xnpr sorpechas a que se ha hecho alusión y 
de los compmmiaa internacionales de la Comunidad 
especialmente los relaavos al control de la conformidad 
con las nomas técnicas ; 

Considerando por m w  que, a faita de medidas, incluidas 
la de tipo uurelu. adoptadas en el mencionado plaza 
por las autoridades nacionales competentes en matetia de 
vigilancia del mercado. debe autorizarse el despacho a 
libre prictica de los pductos  de que se trate, siempre y 
cuando cumplan to& las dem& formalidades de impar- 
tación : 

Considerando. no obstante, que, en aras de la debida 
coherencia, EÓIo debe a p l i c a  el presente Reglamento 
cuando no existan en las normativas comunitarias m 
materia de salud y de xguridad disposiciones apccífior 
sobre orpininción de controles fmnterizos respecto de 

deremiinulm ; 

Considerando que el ejercicio de tales controles debe 
rapetu, por una parte, el principio de pmporcionnlidnd y 
responder esmctamentc, por tanto, a las necesidades. y, 
por otra p a e ,  l u  oblipciones previstas en el Convenio 
internacional wbm monización de los conmies de las 
mercancias en las fronteras, aprobado en nombre de la 
Comunidad mediante el Reglamento (CEE) no 1262184 
del Conselo (-) : 

Considenndo .:rie. para conferir un alto nivel de segu- 
ridad a las operaciones de i m p o ~ i ó n .  la Comisión y 
cada estado miembro deben velar por la transparencia en 
las medidas de aplicación del presente Reglamento, 
debiendo todos los Estados miembros prestarse la asis- 
tencia mutua necesaria : 
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Considerando, en parucular. que las autondades adweras  
deben i>oder disponer de una información ada~tlda al 
ejercicio de su misión, que incluya el conocimiento. por 
una p u u ,  de los productos o categonas de productos mis 
partículannentc senalldw Y, por o m  p a c .  de los 
mercados y documenm de acompatismiento de los 
productos en cuestión ; 

Considerando que la aplicacion del presente Reglamento 
debe ser obleto de un seguimiento a tin de permitir los 
ajustes necaanos con vistas a una mavor eficacia, 

Considerando que el presente Reglamento forma pane 
integrante de la política comercial comun ; que se limita a 
las disposiciones necesarias para la ejecución armoniosa 
de los conrmles de conformidad de los producros impor- 
tados de terceros países respecto de las normas aplicables 
en materia de seguridad de los productos en el mercado 
comuniuño ; 

Considerando que los mencionados controles deberían 
respetar las obligaciones convaidas por la Comunidad 
dcnuo del GATT. en cuanto a que los intercambios se 
realicen atendiendo a criterios no discriminatonos. asi 
como en vimd del código del GATT relativo a los obsta- 
culos técnicos al comercio, segtin el cual la aplicación de 
normas no debería constimt un medio de poner batreras 
a los intercambios internacionales. 

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO : 

A efectos del presente Reglamento se entcnderi por: 

- . auwridades nacionales competentes en matena de 
ngilancu del memdo s. la autondad o autondades 
nacionales designadas y facultadas por los Estados 
miembros para efectuu conmles que permitan ven- 
ficar la conformidad de los productos corne~ializados 
en el mercado comunitario o nacional respecto de la 
legwlación comunitaria o nacional que les sea apii- 
cable, 

- . documento de acompañamiento ., cualquier docu- 
menw que deba obligatoriamente acompzíiar física- 
mente a un pmducw con ocasión de su puesta en el 
mercado. con amglo a la legislación comunitana o 
nacional vigente, 

- marcado s. cualquier marcado o euquetado que. con 
amglo a la iegisiación comunitana o nacional vigente, 
hava de fijarse obligatonamente sobre el producto, a 
fin de acreditar la conformidad del mismo con dtcha 
legislación. 

- . autondades aduaneras .. LAS autondades comDetenres. 
entre ouos aspectos, respecto a la aplicacion de la 
normauva aduanera. 

Cuanuo. en el marco de los iontraies que rtectuen sobre 
:as rnrrcancias declaradas para su despacno a libre prac- 
rica. las autondades aduaneras comprueben : 

- la presencia de un pmducw, o de un lote de produc- 
tos. con urancrúticu que puedan suscitar serias 
sospechas en cuanw a la existencia de un peligro 
grave e inmediato pan la salud o la seguridad en caso 
de uciiización del producto en condiciones normales y 
prrvisibles y10 

- la falta de un documento que deba acompañar a un 
producto. o a un lote de producws o la falta de un 
marcado. prevrstos por las normas comunitarias o 
nacionales aplicables ni materia de semxidad de los 
pmducws y &enm en el Estada miembro en que se 
solicite el despacho a libre práctica, 

suspende& el levanmiento del producw, o del lote de 
producros de que x vate e informarán sin demora a las 
autoridades nacionales competentes en materia de vigi- 
lancia del mercado. 

Artículo J 

Cada Estado miembro indicará a la Comisión, que m m i -  
ura la información a los demás Esrylo8 miembros, las 
auwridades nacionales compscnm en m a h  de vigi- 
lancia del mercado que hayan sido designadas para ser 
informadas en los casos de aplicación del artículo 2. 

Artículo 4 

l .  Las auwridades nacionales comperrntes en materia 
de vigiianña del mercada deberin poder incemnir en 
relación con todo pmducto mpecw al cual las auwri- 
dades aduaneras hayan suspendido el lewntamienw. con 
arreglo a lo dirpuesw en el Prticulo 2 A falta de intemn- 
ción. se aplicui el p k f o  segundo del d c u l o  5. 

L. C w d o  se vate de mercancías perecederas, las auW- 
ndada naciodes competentes en kirerin de vigilancia 
del mercado v las auwridades aduanera velanín w r  que, 
en la mcdida.de lo posible, las condiciones de al-&- 
miento de las mercancías o de estacionamienw de los 
medios de rnnspone que tuvieran ocasión de imponer 
no resulten incompatibles con la conscmción de 
aquellas. 

Artículo I 

Cuando. cns haber intemnido con arreglo a lo previsto 
en el d c u i o  4. las auwridadcs nacionales competentes en 
materia de vigilancia del mercado estima que el 
producto de que se vate no reprumta un peligro grave c 
inmediato para la salud y la wgundd  no puede conside- 
rane en disconformidad con las no- comunilsnas o 
nacionales aplicables en materia de seguiidad de los 
productos, se despachará a libre priNca tal pmducto 
siempre y cuando se cumplan todas las demás condi- 
ciones y formllidades para su despacho a libre práctica 

Lo mismo seri de aplicaci8n si las autoridades aduaneras 
que hayan aplicado lo dispuesto en el artículo 2 no reci- 
ben. en un plazo de tres días labonbles a partír de la 
juspension del levantamiento. comunicación alguna de las 
medidas. incluidas las medidas cautelrrs. que hayan 
idopmdo las autoridades nacionales competentes e n  
rnatena de vigilancia del mercado. 
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Artículo 6 

1. En uso de que las autondadcs nacionales compe- 
tentes en materia de vigilancia del mercado comprueben 
que el pmducw de que se trate representa un peligro 
gme e inmediato. tomarán las medidas adecuadas para 
prohibir su punta en el mercado. de acuerdo con las 
normas comunitnnas o nacionales aplicables. y solicitaran 
de las autoridades aduaneras que estampen sobre la 
facaira comercial que acompañe al producto. asi como 
sobre cuaiquier o m  documento de acompañamiento 
adecuado, una de las siguientes indicaciones : 

- Pmducto peligroso - no se autonza su despacho a 
libre práctica - Reglamento (CEE) no 339193 ; 

- Farligr produkt - oveguig ti1 fri omsscning ikke 
tilladt - fomrdnina LE0Fl nr. 339193 : - .  

- Gcführliches Eneugnis - Oberfuhmng in den zoll- 
rcchrlich freien Verkehr nicht aestauet - Verordnune " 
(EWG) Nr. 339193 ; 

- EnrxívGuvo npoióv - SEV enrrpÉmrar q &VSED~ 
mrho<popia - Kavovialrog (EOK) apri). 339/93 : 

- Dangemus pmduct - release for h e  cimlation not 
authorized - Regulation (EEC) No 339193 ; 

- Pmduit d a n p r n  - mise en libre prauque non auto- 
risée - r e g h c n t  (CEE) no 339193 ; 

- Pmdom pericolmo - immissionc in libera pnuca 
non auwrianta - regohcnto  (CEE) n. 339193 ; 

- Gevnerlijk produk~ - het in het nije verkecr brengen 
e m n  niet toegesrsui - Vcmrdening (EEG) nr. 
339193 ; 

- Pmduw perigoso - coloc@o em livre práuca nao 
permitida - Regulamento (CEE) no 339193. 

L En uso de que las autoridades nacionales compc- 
tcntes en m& de w@ch d d  mercado comprueben 
que el pmducto de que se uue no cumple las normas 
comunimiaa o nn90nila vigentes en materia de segu- 
ridad de los prcducm~ torna& las medidv adecuadas. 
que p d r h  llegar, si hae n e c d o .  hasta la prohibición 
de puesta en el merudo del pmducto. de acuerdo con 
dichas normas; en casa de prohibición de puesta en el 
m&, solicitvin de las autoridades aduaneras que 
estampen sobre la hcnv~ comercial que acompañe a1 
pmducw. así como sobre cudquicr otro documento de 
acompúiamiento rdmindo, una de las siguientes indica- 
Oona : 

- Pmducto no conforme - no se autonza su despacho a 
libre practica - Reglamento (CEE) no 339193 ; 

- lkke overensatcmmende produkt - overgang u1 fn 
omrrrning ikke ulladt - forordning (E0F) nr. 
339193 ; 

- Nichtkonformn Eneugnis - Uberfiihrung in den 
zollrechdich frcim Verkehr nicht nestauct - Vemrd- - 
nung (EWG) Nr. 339193, 

- A r a r ú M v h  nporóv - SEV Enrrpemrar q 
&ÚQEPT( m ~ h u m p i a  - Kavoviopo~ (EOK) apiY 
339/93.  

- Pmduct not m conformiry - release for trcc circula- 
uon not aurhonzed - Regulauon IEEC) No 339193 

- Pmduit non contarme - mire en libre orauque non 
autonsee - reglcmcnt (CEE) n" 339193 

- Pmdotui non conforme - imrnissione in libera 
prauca non auwrimta - regolmento (CEE) n. 
339193 ; 

- Niet-coniorm omdukt - het in het wiie verkeer 
brengcn e m n  "ict toegesman - Verordcn,ng (EEG) 
nr. 339193 : 

- Produto náo conforme - coloca@o em l i m  pntica 
nao permiuda - Regulamento (CEE) n? 339193. 

3. A efectos de aplicación del presente Reglamento, 
sera aplicable, mutatu mutandis lo dispuesto en el 
Reglamento (CEE) no 1468181 del Consejo, de 19 
de mayo de 1981. relativo a la asistencia mutua e n m  las 
autoridades administrativas de los Estados micmbms y la 
colaboración enve áru y la Comisión con objeto de 
asegunr la c o m m  aplicación de las regulacionn adua- 
nera o agncola (l). 

J. En caso de que el pmducto de que se nace sea decla- 
rado a continuación pan un destino aduanero distinto del 
despacho a libre pnctica, y siempre que no se opongan 
las auwridades nacionales competentes en materia de 
vigilancia del merudo. se nramparán igualmente y en las 
mismas condiciones, en el documento relativo a dicho 
desuno, las indicaciones mencionada en los apanados 1 y 
2. 

El presente Reglamento sen de aplicación siempre y 
cuando no existan. en el marco de la normativa comunita- 
ria, disposiciones npeúficu relativas a la organización de 
conmla  de determinados pmducws en las fronteras. 

En cdquicr  uro, el pmcnte Reglamento no será de 
aplicación a los supuntos redados  por la normativa - 
comuniWa relativa a los controles fimsanitar¡o% veurina- 
nos. zwrérmicos v relativos a la pm[ecciÓn de los 

A efectos de apliución del pmcnrc Reglamento. y en un 
plazo de mes m- a pytir de la en& en vigor del 
mismo, se clobomrá con arreglo al procedimiento prcvim 
en el a d d o  9 la lista de pmducws o categorías de 
pmductos. más pmiculnrmenrc señdidos en el segundo 
guión del d d o  i. en el mnrco de la nomutiva comuni- 
caria ; lista estable¿& basándose en la cxpcrimcis y10 en 
las nomas apliabln en matma de semdid de los 
productos. Según el mismo procedimiento, se mis& 
dicha lista, si fuere necesario, a fin de adaptarla a las 
nuevas situxiones que dicten la experiencia y la m l u -  
ción de las normas aplicables en materia de segUndad de 
los pmductos. 

l .  La Comisión estará asisuda por un Comité 
compuesto por representanies de los Estados miembms y 
presidido por el representante de la Comisión. 

i') DO n- L 144 de L 6. 198 1. p. l .  Reglamento mdfiudo por 
el Rcglamenm (CEm n' 945187 (DO n' L 90 dc L 4. 1987. p. 
31 
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L El repmentante de la Comisión presentari al 
Comité un proyecto de las medidas de clabonción o 
modificación de la lista de productos o categorías de 
pmductos más panicularmcnte seiiaiados en el segundo 
guión del artículo L El Comité emitirá su dictamen sobre 
dicho proyecto en un plazo que el prnidentc podrá deter- 
minar en función de la urgencia de la cuestión de que se 
trate. El dictamen se emitirá según la mayoria prevista en 
el a p d o  2 del artículo 148 del Tratado pan adoptar 
aqueilas decisiones que el Consejo deba tomar a 
propuesta de la Comisión. Con motivo de la votación en 
el Comité. los votos de los reomenwtes de los Estados 

ciri en el p h  de dos m m s  a p d r  de la entra& en 
vigor del presente Reglamento. 

Anículo 1 1  

l .  Si. a efectos de la aplicación del prcsente Regla- 
mento, un Estado miembro considen necesario deter- 
mina puntos de dmpncho de aduuiss especiahados en el 
conml de determinadas mercancías. informuó ai respecto 
a la Comisión y a los de& Estndos miembro* La Comi- 
sión ~ c t u a l ~  y hará pública una lista de los puntos de 
despacho de aduanas especiahados. 

miembm se ponderarán de la manen definida en el L. Las limitaciones derivadas de Ir obligación de pasar uóculo anteriormente citado. El presidente no tomará 
pvte en la vocación. 

por un punco de despacho de aduum espeoltundo, en 
vimid del apamdo 1, no debe& r e d t u  despmpomo- 
nadas pan los opendorn económicos con relación al 

3. a) La Comisión adoptará medidas que seran inmedia- 
objetivo peneguido y habid cuenta de las ciMNwcias tamentc aplicables. 
de hecho que puedan justificar tal obligación. 

b) No obstanu, cuando no sean conformes al 
dicumen emitido oor el Comité, la Comisión 
comunicará inm&ente dichas medidas al 
Consejo. En este caso : 

- la Comisión aplazará la aplicación de las 
medidas que haya decidido durante un periodo 
de ires m m s  como máximo a panir de la fecha 
de dicha comunicación, 

- el Consep. por mayoria cuaiificab. podri tomar 
una decisión diferente denuo del plazo prcnsto 
en el pánafn precedente. 

Anículo 10 

Cl& Estado miembro comunicara a la Comisión las 
urncteristicv de los mucrdos y documentos de acom- 
pliiunienm de los producms definidos en el artículo l .  
requeridos por la normativa comuniWe o par su norma- 
tiva nsñoni l  así como La motivación de las instnicciones 
dykr a las autoridadu aduaneras con vistas a la aplicación 
del senundo auión del d c u l o  2. La Comisión remitiri 
i n m ~ a g m & t e  a los demás Estados miembros las comu- 
nicaciones nxibidas. La primen comunicación se produ- 

Anículo 12 

Cada Estado miembro comunicará a la Comisión. en el 
plazo de dos meses a panir de la cnrrnda en vigor del 
presente Reelunento. las diswsicionn que hava ndootado - 
en aplicación del mismo. La Comisión comunicará dichas 
disposiciones a los demás Estados miembros. 

Anículo 13 

En un plazo de dos años a p v n r  de la entrada en vigor 
del prcsenu Reglamento. la Comisión remitirá un 
informe ai Parlamento Eumpco y a1 Consejo, acerca de las 
normas de d a a n ~ l l o  del mismo, y propondrá ha modifi- 
caciones que considere oportunas. Pan eiaborar tal 
informe, los Estados miembros comunicnrPn a la Comi- 
sión todos los da- p e h e n t e s  sobre h forma en que 
apliquen el Reglamento, y en paniculv sobre las es&- 
ticas relativa a ia aplicación del artículo 6. 

El presente Reglamato ent- en vigor un mes dmp& 
de su publicrpón en el Ddr io  O f k l  de kas Comuni. 
dada Eumpenr 

El p-le Reglamento sera obligacono en todos sus elementos y directamente aplicable 
en cada Estado miembro. 

Hecho en Bmclas, el 8 de febrero de 1993 

Por el Conrejo 

El Presidente 

J .  'IRBJBORG 


